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Strojirensky zkusebni stav s. p.

Hudcova 56b, 621 00 Brno, Czech Republic
tel.: +420 541 120 111, fax.: +420 541 211 225 GOST

http:/iwww.szutest.cz
Testing Laboratory GOST - Certificate of accreditation N. POCC CZ.0001.21AA22

ORDER

Product certification for export to Russian Federation

Registration no. SZU (do not fill out)

1. The order is submitted by
the manufacturer/importer:

(trade name)
Street, no Commurity:
ZIPCD! State:
Contact person Telephone Fax
E-mail CRN: VAT no.





            SZUTEST CHINA Notified Body 1015
No.21,Lane 146 Gongsyue Rd. South District ,

 Taichung City 402 , Taiwan ( R . O . C )
臺灣- 402臺中市南區工學路146巷21號
tel.: (04)22659852  fax(04)22650767
http://www.szutest.tw
SZU TEST服務申請表
APPLICATION
根據歐盟政府控制管理認證指令2000/14/EC，對於運輸壓力產品的指標與認證標準的一致性認證及相關服務申請表。
FOR PRODUCT ASSESSMENT ACCORDING TO DIRECTIVE 99/36/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL*)
AND FOR OTHER SERVICE CONNECTED WITH CONFORMITY ASSESSMENT OF TRANSPORT PRESSURE EQUIPMENT
	         SZU 註冊號碼（請不要填出此框）
Registration no. SZU(do not fill out)                                              


1 客戶申請表:                                                                             

（貿易名稱）
 The application has been submitted by (the Customer)                                          

(tread name)
街道號碼：                                   所在區：                                           

Street, no.:                                    
Town:                                     

ZIP 號碼：                                   國籍：                                          

ZIP Code:                                     country:                                         

聯繫人：                                      電話  ：               傳真                    

                                              Telephone                Fax  

Contract person                                                                     

電子郵件位址                                  身份證件號碼            VAT 號碼：              

E-mail                                         ID                      VAT no.
聯繫銀行：                                    帳號：                                          

Bank                                          Account                                         

客戶有      尚無         在捷克共和國註冊辦公室或辦公地點
The customer has     has not    any registered office, place of business or premises in the Czech Republic.
2 產品（名稱、種類）：                                                                          

Product (name, type):                                                                           
相關產品：                                                                                     
Derived variants:                                                                              

生產商（應由授權代表填寫）：                                                                   
Manufacturer (shall be completed 

By the authorized representative):                                                                   

產品多次進口                              單次郵遞價格為           
Repeated production or import                 One-time delivery of           price
客戶應提供產品認證所需的產品的技術係數，產品說明及其他相關檔等。技術檔的內容由產品相關指令的附件IV的一致性評估來決定。
Attach figures, instructions and/or other documentation characterizing the product as regards the aspects necessary for the required activity. The content of the technical documentation necessary for assessment of conformity is determined by Annex IV of the Directive in the individual conformity assessment procedures. 

3.客戶聲明
客戶不會在認證專案的相關服務完成前把產品評估及申請表郵寄到其他機構。
 The customer declares that it has not delivered the application for product assessment to another entity and that it will not deliver any such order until the activities have been completed.
4 客戶在認證機構可以申請以下服務專案。（請在所需服務專案前劃鉤）
  The customer applies for the following activities from the Notified Body 

(Tick with a cross the activities chosen according to the pressure equipment category—Annex V of the Directive)
4.1 指令的根據附件4第一部分A1模式進行最終評估的監控
4.1 Monitoring of the final assessment according to Module A1 Part I of the Directive
*）以下為相關指令:
*）hereinafter referred to as the directive
STROJIRENSKY ZKUSEBNI USTAV, s.p., Hudcova 56b,621 00 BRNO,CZ
   4.2 根據指令附件IV第一部分B進行的EC形式檢測
   4.2 EC type-examination according to Module B part 1 of Annex IV of the Directive
   4.3 根據指令附件IV第一部分B進行的EC設計考察
   4.3 EC design-examination according to Module B1 Part of Annex IV of the Directive
   4.4 一致性類型的任意性檢測：根據指令附件IV第一部分C1進行的檢測
   4.4 Random inspection of type conformity according to Module C1 Part 1of Annex IV of the Directive
   4.5 根據指令附件IV第1部分模式3進行的EC類型檢測/設計後進行的產品安全認證
   4.5 Production quality assureance assessment after EC type/design-examination according to the Module 3 part 1 of Annex IV of the Directive
   4.6根據指令附件IV第1部分模式D1進行的EC類型檢/測設計後進行的產品安全認證
   4.6 Production quality assureamce after EC type/design-examination-production quality assureance according to module D1 part 1 of Annex IV of the Directive.
4.7根據指令附件IV第1部分模式D1進行的EC類型檢測/設計後進行的產品安全認證
   4.7 Production quality assureamce after EC type/design-examination-production quality assureance according to module 3 part 1 of Annex IV of the Directive.
   4.8根據指令附件IV第1部分模式E1進行的運輸壓力產品安全認證.
   4.8 Transportablepressure equipment quality system assessment—production quality assureance according to Module E1 Part 1 of Annex IV of the Directive.
   4.9根據指令附件IV第1部分模式F進行的產品認證.
   4.9 Production verification according to Module F part 1 of Annex IV of the Directive.
   4.10根據指令附件IV第1部分模式G進行的EC類型檢測的產品認證.
    4.10 EC verification according to Module G part 1 of Annex IV of the Directive.
4.11根據指令附件IV第1部分模式H1進行的產品完全品質的安全認證.
4.11 full quality assureance assessment according to Module H1 part 1 of Annex IV of the Directive.
4.12 根據指令附件IV第1部分模式H1進行的產品完全品質的EC類型設計檢測及最終評估年檢的安全認證.
4.12 full quality assureance assessment with EC design-examination and special surveillance of the final assessment according to Module H1 part 1 of Annex IV of the Directive.
4.13 運輸壓力裝置的安全性評估在指令有效期前根據指令附件IV第II部分進行
4.13 Assessment of transportable pressure equipment marked pior to the effective date of this directive, according to part II of Annex IV of the Directive.
4.14 階段性產品檢測根據指令附件IV第III部分模式1進行
4.14 Periodical inspection of products according to Module 1 part III of Annex IV of the Directive.
4.15 階段性產品通過過程檢測根據指令附件IV第III部分模式2進行
4.15 Periodical inspection via procedure according to Module 2 part III of Annex IV of the Directive.
5 客戶向Strojirensky zkusebini ustav (工程檢測機構)申請以下認證服務：
The customer applies for the following activities from Strojirensky zkusebini ustav (Engineering Test Institute):
 5.1 幫助準備自我宣告書
 5.1 Assistance upon preparation of the declaration of conformity
 5.2 聲音強度等級的測量：其要求在檢測協定前面的指令的第13條附件3中列出
 5.2 measurement of the sound power level of an equipment stated in Article 13 of the Directive by methods stated in Annex III of the Directive, followed by issue of the test protocol
   5.3需要簽發：       證書                    最終（總結性的）協議草案
   Issue of:             certificates                final (summary) protocol
語種                   捷克語            英語           德語           俄語         法語 

Language              Czech              English        German          Russia       French
其他情況：                                                                               

Other (specify):                                                                              

6 產品是否經過檢測？
Has the product been tested?
 是的（請附上檢測單複件）                              否
 Yes (attach a copy of the test protocol)                        no
7 生產商品質管制體系是否經過認證？
   Has the Manufacturer ‘s quality system been certified? 

是的（請附上檢測單複件）                              否
Yes (attach a copy of the test protocol)                       no
8 希望共用檔將被：
 Spare documentation shall be:
返還                                             丟棄
        returned                                          discarded
9 產品欲銷往：                                                                                 

9 Intended countries of destination:                                                                  

生產商/進口商（客戶）同Strojirensky zkusebini ustav（執行人）之間是合約關係。在收到訂單後，執行人會基於客戶要求發一封合同草稿。以下內容請於訂單外包裝上注明。
The relationship between the customer and Strojirensky zkusebini ustav (Engineering Test Institute—the executor) is a contractual relationship. Upon acceptance of application, the Executor will provide the Customer with a draft contract regarding performance of the activities applied.
申請表填寫人：
The application was completed by:
辦公負責人員姓名                         日期                        署名，印章
name and office of a responsible person               date                        signature ,seal
PTZ








